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Disposiciones generales

,
A todos los que la presente vierell y entendieren.

.: Sabed: Que las Cortes Generales han aprobado y Yo vengo en
í.mcionar la siguiente ley:
';

:; Con ocasión de la Asamblea de Gobernadores celebrada en Brazzavi
:e en 1985, surgió la necesidad de realizar un nuevo aumento de capital
:ooal del Banco Africano de Desarrollo, que respondiera eficazmente a
;')$ problemas económicos a los que se enfrentaba el continente africano,
'ras la crisis económica y alimenticia desencadenada en 1983.

EI!l de junio de 1987, la Junta de Gobernadores del Banco Africano
je Desarrollo aprobó, mediante Resolución número B/BG/87/11, un
:cuerdo para triplicar el capital social de la institución que pasará así de
~.400 millones de unidades de cuenta a 16.200 millones, mediante la
,~reación de 1.080.000 nuevas acciones emitidas a la par con un valor
":ominal de 10.000 unidades de cuenta cada una.

España, que es miembro del Banco Africano de Desarrollo desde el
:1es de marzo de 1984 (Ley 20/1983, de 26 de noviembre, por la que se
~utoriza la participación de España en el Banco Africano de Desarrollo)
"on 2.624 acciones, podrá suscribir en la nueva oferta 5.248 acciones
::nás, en la proporción de 328 acciones pagaderas y 4.290 acciones
,!xigibles.
~ La política general de mantenimiento de la presencia y el peso
~elativo de nuestro país en este tipo de instituciones multilaterales en las
.lue la pertenencia no puede medirse sólo con criterios comerciales,
.conseja que España mantenga el mismo porcentaje de participación
·:.ccionarial que ya venía ostentando en el pasado (0,49 por lOO),
::uscribiendo la totalidad de la cuota de acciones que le han sido
·,lfrecidas.
: La presente Ley tiene por fm autorizar la participación de España en
::1 mencionado aumento de capital.

,1rticulo primero

Se autoriza al Gobierno para que, en nombre de España, suscriba las
;;.248 acciones nuevas del Banco Africano de Desarrollo, emitidas a la
,mr con un valor nominal de 10.000 unidades de cuenta cada una, que
:orresponden. a España en la ampliación de capital aprobada por
~esoluciónnúmero B/BG/87/11 de la Junta de Gobernadores de dicha
:nstitución, que se publica como apéndice de la presente ley.

)rtículo segundo

Uno. Asimismo, se autoriza al Gobierno para que, de conformidad
~.on la Resolución citada en el artículo anterior, elija entre denominar
~us- pagos en Derechos Especiales de Giro o en dólares de Estados
'Jnidos. Como dispone dicha Resolución, los referidos pagos se distri
Juitán en cinco cuotas anuales iguales, siendo de aplicación para cada
;lesembolso, el tipo de cambio medio correspondiente al período de
.reinta días naturales, que preceda en siete a la fecha del primer pago y
( los cuatro siguientes aniversarios de la misma.

Dos. Según lo dispuesto en la referida Resolución. el primer plazo
le cada suscripción vencerá pasados los sesenta días si~uientes al
Jepósito del instrumento de suscripción del Estado mIembro. El
qundo plazo y los siguientes vencerán en la fecha del aniversario del
?ago efectuado el primer año.

i.l.rtículo tercero

Se autoriza al Banco de España para que de confonnidad con el
Utículo 21 del Decreto·ley 18/1962, de 7 de junio, de nacionalización y
reo.r¡a.nización del Banco de España. y demás disposiciones vigentes
;obre la materia, efectúe los desembolsos necesarios para el pago de la
;;itada suscripción.
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JEFATURA DEL ESTADO
LEY 5/1989, de 3 de abril, por la que se autoriza la
suscripción por España de acciones correspondientes al
aumento de capital social del Banco Africano de Desarrollo.

JUAN CARLOS I

REY DE ESPAÑA

DISPOSICIONES ADICIONALES
Primera

Se autoriza a los Ministros de Asuntos Exteriores y de Economía y
Hacienda para adoptar, en el marco de sus respectivas competencias,
cuantas medidas sean precisas para la ejecución de 10 que dispone
esta Ley.

Segunda

Se autoriza al Gobierno para efectuar las modificaciones técnicas que
sean obligatorias en virtud de acuerdos adoptados en los Organos de
Gobierno del Banco Africano de Desarrollo.

DISPOSICION FlNAL

Esta ley entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el
«Boletín Oficial del Estado».

Por tanto,
Mando a todos los españoles, particulares y autoridades, que guarden

y bagan guardar esta Ley.

Palacio de la Zarzuela, Madrid, a 3 de abril de 1989.

JUAN CARLOS R.
El P!l:$idenle del Gobierno.

FELIPE GONZALEZ MARQUEZ

APENDlCE

Resolución número B/BG/87/11 relativa al aumento general del
capital social del Banco Africano de Desarrollo.

Adoptada por la Junta de Gobernadores, mediante votación por
correspondencia, el 11 de junio de 1987.

LA JUNTA DE GOBERNADORES

Considerando los artículos 5, 6, 7 Y 29 del Acuerdo sobre la creación
del Banco Africano de Desarrollo (denominado en adelante «el acuerdo
BAO»;

Reconociendo la necesidad de incrementar el capital social autori
zado del Banco Africano de Desarrollo (denominado en adelante «el
Banco»);

Recordando su Resolución B/BG/85/09, por la que invitaba al
Presidente del Banco a emprender, en estrecha colaboración con el
Consejo de Administración, estudios dirigidos a fonnular reco
mendaciones relativas a las necesidades de recursos del Banco para el
período 1987-1991;

Recordando por otra parte su Resolución B/BG/86/03, relativa a la
creación en el Banco de un Comité ad hoc encargado de examinar los
estudios y propuestas del Presidente y del Consejo de Administración,
y de formular recomendaciones al respecto;

Habiendo examinado el infonne del citado Comité ad hoc y, en
especial, sus principales recomendaciones, conclusiones y observaciones
conexas (Documento ADB/ZC/GCIIV/86/23/Rev. 2);

Acepta y adopta el infonne del Comité ad hoc como base para un
aumento sustancial de capital social del Banco y, en consecuencia,
decide lo siguiente:

l. Nivel de capital autorizado

1.1 Por la presente Resolución, se acuerda incrementar el capital
social autorizado del Banco de 5.400.000.000 de unidades de cuenta a
16.200.000.000 de unidades de cuenta, mediante la creación de
1.080.000 nuevas acciones con un valor nominal de 10.000 unidades de
cuenta cada una.

2. Adjudicación de las acciones

2.1 Las nuevas acciones así creadas se ofrecerán para su suscripción
entre los Estados miembros regionales y no regionales en una propor·
ción de dos acciones regionales por cada acción no regional adjudicada;
se ofrecerá un mínimo de 720.000 acciones para su suscripc1ón entre
Estados miembros regionales y un máximo de 360.000 para su suscrip
ción entre Estados miembros no .regionales.
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7. Mantenimiento del valor

2.2 Las nuevas acciones asi creadas se distribuirán entre acciones
desembolsadas y acciones no desembolsadas en proporción del 6,25 por
100 para las acciones desembolsadas totalmente y del 93,75 por lOO para
las acciones no desembolsadas (quince acciones no desembolsadas por
cada acción desembolsada emitida), y, por consiguiente, desde la entrada
en vigor de la presente Resolución, el 12,5 por 100 del capital social
autorizado del Banco y suscrito por cada miembro estará constituido por
acciones desembolsadas y por un 87,5 por 100 de acciones no desembol-
sadas. .

2.3 Se adjudicará a cada Estado miembro una fracción del total de
acciones que dicho Estado tenga derecho a suscribir, equivalente al
cociente existente entre el número de acciones que haya suscrito
inmediatamente antes de la entrada en vigor de la presente Resolución
y el numero total de acciones suscritas por el grupo al que dicho Estado
pertenece, como se indica en el anexo a la presente Resolución.

3. Suscripciones

3.1 Para suscribir la fracción desembolsada del capital social, de
conformidad con la presente Resolución y sin perjuicio de las disposicio
nes previstas en el apartado 3.4, cada Estado miembro depositará en el
Banco un instrumento de suscripción en virtud del cual acepta, en las
condiciones enunciadas en la presente Resolución, la adjudicación
efectuada a su favor, y promete pagar el importe correspondiente se~ún
la forma de pago elegida, especificada en la presente ResolUCIón.
Cuando, excepcionalmente, el acuerdo de suscripción no pueda ser
otorgado por un Estado debido a sus prácticas legislativas, el Banco
podrá aceptar un acuerdo de suscripción en el que se estipule que la
suscripción está vinculada a una asignación presupuestaria.

3.2 En lo que se refiere a las suscri~iones de la fracción no
desembolsada y sin perjuicio de las disposIciones del apartado 3.4, el
instrumen~o de suscripción garantizará el compromiso sin reservas del
Estado mIembro de responder a cualquier solicitud de amortización
realizada por el Banco de acuerdo con las disposiciones del Acuerdo
BAO, Dicha garantía, sin perjuicio de lo previsto en el apartado 5.3, se
considerará a todos los efectos como una suscripción efectiva, íntegra e
inmediata de la fracción global de las acciones no desembolsadas
adjudicadas al Estado miembro.

3.3 La fracción deSembolsada de cualquier adjudicación de acciones,
o de cualquier parte de ésta, sólo se considerará efectivamente suscrita
cuando se haya efectuado el pago al Banco de dicha fracción o de la parte
de ésta correspondiente; respecto a cualquiera de las partes de la fracción
desembolsada cuyo pago deba efectuarse, en los términos de la presente
Resolución, por medio de pagarés, el depósito en el Banco de un pagaré
se considerará, sin perjuicio de las disposiciones de los apartados 5. l Y
5.3, como pago de la fracción a la que corresponde el valor del pagaré
en cuestión.

3.4 En el caso excepcional de que el compromiso sin reservas
previsto en el apartado 3.2 anterior no pueda ser adoptado por un
Estado miembro debido a su legislación, el Banco podrá aceptar un
instrumento de suscripción que -incluya la reserva en virtud de la cual
el pago de la parte aún no vencida de la suscripción queda subordinado
a la adopción por el poder legislativo de dicho Estado de un texto
relativo a la dotación presupuestaria necesaria A efectos de la presente
Resolución, tal suscripción se denominará suscripción con reservas, y
sólo se convertirá en suscripción efectiva y sin reservas cuando el Estado
miembro notifique al Banco que se ha adoptado el texto relativo a la
dotación presupuestaria necesaria.

3.5 Ningún Estado miembro está obligado a suscribir fracción
alguna del aumento autorizado por la presente Resolución. No obstante,
el Estado miembro suscriptor sólo podrá suscribir las fracciones de
capital social que han de desembolsarse o las no desembolsadas en las
proporciones indicadas en el apartado 2.2 anterior.

3.6 Sin perjuicio de la disposición relativa a las suscripciones con
reservas prevista en el apartado 3.4 anterior, todas las acciones que no .
sean suscritas en los cuatro años siguientes a la entrada en vigor de la
presente Resolución,· así corno lodas las· acciones desembolsadas cuyos
derechos de voto quedasen en suspenso dutante 'Cuatro años por'"
incumplimiento de pago y las correspondientes acciones no desembolsa~
das suscritas en virtud de lo previsto en los apartados 2.2 y 3.2
anteriores, quedarán abiertas a la suscripción de todos los Estados

_miembros pertenecientes al mismo grupo que el Estado miembro de
cuyas acciones se trate, sin perjuicio de las disposiciones del apartado 2
del artículo 6 del Acuerdo BAO. En la adjudicación de estas acciones,
se concederá prioridad absoluta a las necesidades de los nuevos Estados
miembros del Banco, tanto regionales como no regionales, respetándose,
sin perjuicio de las consideraciones de prioridad mencionadas, el orden
de prioridad y los criterios de adjudicación establecidos en 1982 en el
reglamento relativo a la cesión de acciones, en su versión modificada.

4. Pago

Evaluación de las suscripciones.

4.1 El pago de las acciones desembolsadas suscritas en virtud de la
presente Resolución se efectuará, a elección de los Estados miembros
suscriptores:

(i) a razón de 12.063,50 dólares de EE.UU.cpnientespor acción; !~

(ü) a razón de 10.000 DEO por acción, efectuándose la conversió":
del DEO en las distintas monedas al tipo de cambio medio (redondead:
a seis cifras) vigente en los treinta días anteriores a la fecha C'
suscripción, sin incluir los siete ultimas días de dicho período en el ca.!1
del primer pago, ni el día de pago en el caso de los pagos posteriore~

Pagos regionales. '"

4.2 Los Estados miembros re~onalespagarán la fracción desembo~
sada de las acciones que se les adjudiquen de la fonna siguiente: un S;
por 100 pagadero en efectivo en cinco plazos anuales iguales, en l'
moneda o monedas libremente convertibles que elija el Estado mie~'
bro, yun 50 por 100 mediante el depósito de cinco pagarés a la vista n.
negociables y sin interés, de igual valor, expresados en la unidad ¿_~
cuenta del Banco; cada uno de estos instrumentos se hará efectivo en'tL
el sexto y el décimo año siguientes a la suscripción, en mone~::
convertibles, de acuerdo con un calendario preciso. Todos los instn;
mentas de deuda emitidos de acuerdo con las disposiciones del presen"
apartado habrán de depositarse antes del final del primer año siguien'l,
a la suscripción. . "

Pagos no regionales. ,
4.3 Los Estados miembros no regionales pa$arán la fracció"

desembolsada de las acciones que se les adjudiquen, bIen en cinco partt'
anuales iguales en su moneda nacional cuando ésta sea libremenl~
convertible, bien en pagarés a la vista expresados en alguna moneó
libremente convertible que puedan hacerse efectivos previa petición.'

4.4 La primera parte de cada suscripción vencerá pasados le:,
sesenta días siguientes al depósito del instrumento de suscripción d,.
Estado miembro. La segunda parte y las siguientes vencerán en la fech;
del aniversario del pago efectuado el primer año. ;

,
5. Voto

5.1 Los Estados miembros tendrán derecho a ejercer los derech¿
de voto correspondientes a cada una de las partes de la fracción d¿'
capital social desembolsado cuando se haya efectuado el pago correspor::
diente a dicha parte; en lo que se refiere a las acciones desembolsada~
los derechos de voto se adjudicarán tanto a la parte pagadera en efectiv~
como al conjunto de acciones cuyo pago pueda efectuarse median(
pagarés a la vista de acuerdo con las disposiciones previstas en ~
apartado 4.2 de la presente Resolución.

5.2 Se adjudicarán derechos de voto a las acciones de toda t
fracción a liberar cuando la suscripción correspondiente, ya se trate d·
una suscripción con reservas o no, se realice en virtud de lo previsto e';
el apartado 3.2, y cuando el p~o de la primera parte de la fracció~
desembolsada del capital suscnto del que forme parte la fracció~
pagadera se efectúe de la forma establecida en el apartado 4 de l'.
presente Resolución, y en caso de los Estados miembros regionale{
cuando se hayan depositado de acuerdo con lo previsto en el apartad j

4.2 todos los pagarés a la vista necesarios para el pago de la fracció~

desembolsada del capital. ~
5.3 Se adjudicarán derechos de voto a todas las acciones, en I

proporción establecida entre las acciones desembolsadas y las accionJ
no desembolsadas indicada en el apartado 2.2 de la presente Resoluciór,'
a saber, .15 votos para las acciones no desembolsadas y un voto pa(
cada 8CClón desembolsada~ no obstante, en caso de que se retrase el pag
en efectivo de las acciones desembolsadas, o cuando no pudiera hacers~
efectivo en su fecha de vencimiento un pagaré a la vista depositado po!
un Estado miembro para el pago de las acciones desembolsadas, le{
derechos de voto correspondientes a las acciones no desembolsadas qu~

se hubieran adjudicado a dicho Estado miembro, en la proporció'.'
indicada en este apartado, quedarán en suspenso hasta que se efectúe' ('
pago íntegro. ~

6. Ritmo de pago

:7 Si dura.n:te ~ aplicación de las disposiciones de la presente Resol';
·ción, los pagos seTeCibieran a un ritmo susceptible de alterar de form;
significativa la relación entre las acciones de los Estados miembro"'
regionales y las de los Estados miembros no regionales (dos tercera:
partes/una tercera parte), el Consejo de Administración podrá solicita:~

a todos los Estados miembros nO regionales que suspendan sus pago~
hasta el momento en que se haya efectuado un número suficiente d,
pagos regionales, de forma que, con la recepción de los pagos n~
regionales, pueda mantenerse la citada relación. ~

•
Tan pronto como entre en vigor la presente Resolución, el Co?sej¿:

de Administración dirigirá a la Junta de Oobe:nadores recomendaclone~
relativas a la determinación del valor del capItal del ~a!1,co, dad? que ~
Banco Mundial ha adoptado recientemente una declslon relatIva a l.~
evaluación de su capital.



9. Entrada en vigor

La presente Resolución entrará en vigor en la fecha en que se
cumplan las condiciones pertinentes previstas en el apanado 3 del
artículo 5 del Acuerdo de creación del Banco. Salvo que la presente
Resolución incluya una estipulación expresa en sentido contrario, el
Consejo de Administración, en estrecha colaboración con el Presidente
del Banco. fijará la fecha o fechas más oportunas para la aplicación de
las distintas disposiciones de la Resolución y, en particular, para la
adjudicación de las acciones Que hayan de emitirse en virtud de lo
previsto en ella, contando con todos los poderes necesarios para ello.

;·~B~O~E,-,n!!!u:!!·m!!;.c:8~0!- --"M~art~e~s..:4'..:a~b;!.n!'.·I..!.12:92.89~ --,9~6=49
,~

~ 8. Aplicación del Reglamento de 1982. relativo a la cesión de acciones

:-:; Sin perjuicio de las disposiciones previstas en el apartado 3 de la
~~ prese~te ReS<?luci~n.. y en la medida ?ecesaria para dar efecto al espíritu
.;. de dichas dISposIciones, el Consejo de Administración aplicará elt Reglamento de. Transfer~~cias de !,-cciones de 1982 (versión modifi
~.~ cada), a las aCCIones emltldas en vtnud de la presente Resolución y a
:.:. todas las d~más acciones del capital social del Banco, cada vez que se
:;' creen y emitan. El Reglamento de Transferencia de Acciones de 1982
¿: (~ón modificada), será efectivo a partir de la fecha de entrada en
;.~ VIgOr de la presente Resolución y constituirá un anexo a esta última
~ .
".'

BANCO AFRICANO DE DESARROLLO

Estado de asignación del capital social AGC·/V basado en el estado de las suscripciones el 31~12~1986
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31.
32.
33., 34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
SO.

AI¡¡elia .
Angola ..
Benin ..
Botswana
Burkina Faso
Burundi
Camerun
Cabo Verde
República Centroafricana
Cha<!
Comoras
Congo
Costa de Marfil
Djibouti ..
Egipto ..
Guinea Ecuatorial ,
Etiopia . ..
Gabón . . .
Gambia .
Ghana .
Guinea Bissau .
Guinea .
Kenya .. _.. .
Lesotho .
Liberia
Libia
Madasascar ...... .. .. .. .. .........
Malawi .
Mali .. ...
Mauritania . .. . ..
Mauricio .
Marruecos . .
Mozambique . . . . .
Níger ..... . .
Nigeria .
Rwanda .. .. ..
Santo Tomé y Principe . . . .. . .

~~er.ll';;·::··::::::::::::::::::::::::::::::::::::::: :
Sierra Leona . .
Somalia .. .. .
Sudán ..
Swazilandia . . . .. . .
Tanzania .. , .
Toga . .
Túnez .
Usanda .
Zaire . .
zambia .
Zimbabwe

Total Estados Miembros Regionales ...

17.972
5.968
1.156
3.772
1.068
1.972
8.096

552
764

1.688
200

2.876
14.952

552
30.440

456
9.468
5.492

828
12.976

776
2.712
8.632

904
4.176

25.804
3.856
2.140
1.776
1.312
3.836

18.468
3.752
2.964

S2.832
992
SS2

6.096
SS2

2.380
1.980
9.040
1.972
7.S08
1.676
8.300
4.4S6

24.012
13.140
13.780

3SI.624

Porcentaje
del Grupo

5,111
1,697
0,329
1,073
0,304
0,561
2,302
0,157
0,217
0,480
0,057
0,818
4,252
0,157
8,657
0,130
2,693
1,562
0,235
2,690
0,221
0,771
2,455
0,257
1,188
7,339
1,097
0,609
0,505
0,373
1,091
5,2S2
1,067
0,843

IS,025
0,282
0,157
1,734
O,IS7
0,677
0,563
2,S71
O,S61
2,135
0,477
2,360
1,267
6,828
3,737
3,919

100,000

Nuevu
acciones

36.800
12.208
2.368
7.728
2.192
4.048

16.576
1.136
1.568
3.456

416
5.904

30.608
1.136

62.320
944

19.376
11.232

1.696
26.560

1.600
5.568

17.664
1.856
8.544

52.832
7.888
4.384
3.648
2.688
7.8S6

37.808
7.696
6.080

108.176
2.032
1.136

12.480
1.136
4.880
4.064

18.496
4.048

IS.360
3.440

16.992
9.120

49.152
26.896

. 28.208

720.000

Acciones
desembolsadas

2.300
763
148
483
137
2S3

1.036
71
98

216
26

369
1.913

71
3.895

59
1.211

702
106

1.660
100
348

1.104
116
534

3.302
493
274
228
168
491

2.363
481
380

6.761
127
71

780
71

305
2S4

I.IS6
2S3
960
215

1.062
S70

3.072
1.681
1.763

45.000

Acciones
no desembolsadas

34.500
11.445
2.220
7.245
2.055
3.79S

15.540
1.065
1.470
3.240

390
5.535

28.695
1.065

58.425
885

18.16S
10.530

1.590
24.900

1.500
5.220

16.500
1.740
8.010

49.530
7.395
4.110
3.420
2.S20
7.365

35.445
7.215
5.700

101.415
1.905
1.065

11.700
1.065
4.S75
3.810

17.340
3.795

14.400
3.22S

15.930
8.SS0

46.080
25.215
26.445

675.000

Nota: La adjudicación de lu acciones con arreglo al AGC-fV es conforme con la decisión del Consejo de Administración que ordena el redondeo de las acciones en beneficio de los pequeilos
accionistas en caso de que dichu acciones, calculadas en función del porcentaje de suscripciones el 31-12-1986, no sean euetamente divisibles por 16.
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Acciones Porcentaje Nuevas Acciones Acciones
actuales del Grupo acciones desembolsadas no desembolsadas

1. Argentina .......... ... ........ ...... 1.996 1,109 4.000 250 3.750
2. Austria 1.996 1,109 4.000 250 3.750
3. Bélgica .............. . . . . . . . . . . . . . .. . ..... 2.872 1,596 5.744 359 5.385
4. Brasil ......... ......... .. ...... .... 1.996 1,109 4.000 250 3.750
S. Canadá .. ... .... 16.800 9,333 33.600 2.100 31.500
6. China 5.000 2,778 10.000 625 9.375
7. Dinamarca ............. ... 5.180 2,878 10.352 647 9.705
8. Finlandia 2.188 1,216 4.368 273 4.095
9. Francia ... 16.800 9,333 33.600 2.100 31.500

10. República Federal Alemana 18.444 10,246 36.880 2.305 34.575
11. India 1.000 0,556 2.000 125 1.875
12. Italia .... ........ 10.832 6,018 21.664 1.354 20.310
13. Japón . . . . . . . . . . . .. . ....... .... 24.568 13,648 49,136 3.071 ·46.065
14. Corea ....... ... 1.996 1,109 4.000 250 3.750
IS. Kuwait ... ..... 1.996 1,109 4.000 . 250 3.750
16. Países Bajos ..... .... .................... 3.412 1,896 6.816 426 6.390 ,
17. Noruega .......... 5.180 2,878 10.352 647 9.705 ,
18. Portugal ...... .......... ....... 1.008 0,560 2.016 126 1.890 :19. Arabia Saudí ........ 1.300 0,722 2.608 163 2.445 ,
20. España ...... ...... ....... ....... . .. 2.624 1,458 5.248 328 4.920 ,
21. Suecia ............ ...... 6.912 3,840 13.824 864 12.960 ,
22. Suiza .... .............. 6.560 3,644 13.120 820 12.300
23. Reino Unido .... .. ........ 7.524 4,180 15.040 940 14.100 ;
24. EE.UU. ........... . .......... ....... . .. 29.820 16,566 59.632 3.727 55.905
25. Yugoslavia ... ...... ............ 1.996 1,109 4.000 250 3.750

Total Estados Miembros no Regiomlles . 180.000 100,000 360.000 22.500 337.550 '.
Total ........ . ....................... 531.624 - 1.080.000 67.500 1.012.500

A todos los que la presente vieren y entendieren.
Sabed: Que las Cones Generales han aprobado y Yo vengo en

sacionar la siguiente Ley:
España ingresó en el Banco Asiático de Desarrollo el 14 de febrero

de 1986 por Ley 44/1985, de 19 de diciembre, autorizándose la
suscripción de 6.020 acciones del Banco, así como una contribución de
4.335 millones de pesetas al Fondo Asiático de Desarrollo y otra de 21,7
millones de pesetas al Fondo Especial de Asistencia Técnica.

El Fondo Asiático de Desarrollo (en adelante FAD) constituye el
nucleo de recursos que el GruPO del Banco Asiático de Desarrollo
provee en condiciones concesionales a sus países miembros en desarro
llo elegibles para el mismo.

Esta Cuarta Reposición (FAD V en nomenclatura de la institución)
tiene por objeto proporcionar al FAD nuevos recursos para la concesión
de préstamos para proyectos y programas durante el cuatrienio
1987-1990, con financiaCIón a cincuenta años, tipo de interés nulo y
período de gracia de diez años.

Tanto razones de índole asistencial como legítimos deseos de política
comercial, aconsejan ahora que España panicipe en la iniciativa a la que
se han sumado ya la práctica totalidad de los países industrializados.

El objeto de la presente Ley consiste en establecer la instrumentaliza
ción de la participación española.

Artículo primero

Se autoriza al Gobierno a adoptar las medidas necesarias para que el
Reino de España participe en la Cuarta Reposición de Recur:sos del
Fondo Asiático de Desarrollo (FAD V) en las condiciones preVIstas en
la Resolución numero 182 adoptada por la Junta de Gobernadores en
octubre de 1986, que se publica como anejo a la presente Ley.

Articulo segundo

De conformidad a lo establecido en la precitada Resolución, se
autoriza una nueva contribución al Fondo Asiático de Desarrollo por
pane del Reino de Espafta en cuatro mil ciento cuarenta y seis millones
doscientas setenta y tres mil cuatrocientas veinte pesetas (4.146.273.420
pesetas) o su equivalente en dólares dt los Estados Unidos, al tipo de
cambio peseta/dólar que fije el Banco Asiático de Desarrollo en el

El Pre$idente del Gobierno,
FEUPE GONZAlEZ MARQUEZ

7364 LEY 6/1989. 'de 3 de abril. por la que se autoriza la
contribución del Reino de Espaij.a a la Cuarta Reposición
de los Recursos del Fondo Asiático de Desarrollo.

JUAN CARWS I

REY DE ESPAÑA

momento de realizar los pagos, de acuerdo con las condiciones previstas ~;
en la Resolución que integra el anejo a esta Ley. ~

Artículo tercero :~

Se autoriza al Banco de España para que de confonnidad con el ~
artículo 21 del Decreto-ley 18/1962, de 7 de junio, de nacionalización y:.
reorganización del Banco de España, y demás disposiciones vigentes-:
sobre la materia, efectúe los desembolsos necesarios para el pago de la;¿
citada suscripción. .'

DISPOSICIONES ADICIONALES
fum~ ~

Se faculta a los Ministerios de Asuntos Exteriores y de Economía y:~
Hacienda para adoptar cuantas medidas sean precisas para la ejecución ;:
de la presente Ley. :'!

Segunda ~
Esta Ley entrará en vigor el día siguiente de su publicación en el:~

«Boletín Oficial del Estado». .-:
Por tanto, "
Mando a todos los españoles, paniculares y autoridades, que guarden :1

y hagan guardar esta Ley. .. :
Palaciu de la Zarzuela, Madrid, a 3 de abril de 1989. ,'.

JUAN CARWS R. ~

ANEJO

Resolución nÓIDero 182

REPOSICION DEL FONDO ASIATICO DE DESARROLLO
y EL FONDO ESPECIAL DE ASISTENCIA TECNICA '.,

Por ·cuanto: j

La Junta de Directores ha presentado a la Junta de Gobernadores un ~
lnfonne sobre la reposición del Fondo Asiático de Desarrollo (FAsD) y ~
el Fondo Es~ p'e Asistencia Técnica (FEAT) del Banco; 1.

Considerando que las necesidades de sus países miembros más :.::
pobres y menos desarrollados, el Banco debe realizar una reposición;i
sustancial del FAsD con objeto de financiar el programa de préstamos'~
concesionales para el periodo cuatrienal Que empieza en enero de 1987. r-~

Habida cuenta de la conveniencia e importancia de la regularización ~
de la reposición del FEAT, el Banco debe iniciar asimismo la reposición ;~
períodica del mismo conjuntamente con la reposición períodica del ~~.

~~y o/
~


